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Slimdrive SL BO
TSA360NT-BO

Commande de porte DCU1 pour 

portes coulissantes automatiques 

avec ferrure pivotante (sortie de 

secours) dans les voies de secours

FR  Schéma de connexions  
  supplémentaire
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Symboles et moyens de représentation
Les informations importantes et les indications techniques sont mises en évidence pour expliquer clairement la 
manipulation correcte.

Symbole Signification

    

signifie "Remarque importante" ;  
informations pour éviter des dommages matériels, pour la compréhension ou l’optimisation des opérations 
de travail

 
signifie "information supplémentaire"

 X  symbole pour une action : Ici, vous devez faire quelque chose.
 X respectez l’ordre s’il existe plusieurs étapes d’action.

Conforme DIN 18650 Symbole dans un tableau ou pour une information concernant des détec-
teurs de sécurité.

Non conforme à DIN 18650 Symbole dans un tableau ou pour une information concernant des détec-
teurs qui ne sont pas conformes à la norme DIN 18650.

Voie de secours et d'évacuation Symbole dans un tableau ou pour une information qui concerne unique-
ment des voies de secours et d'évacuation.

Validité
Valable pour les appareils avec
 à hardware DCU1 rév. D
 à logiciel DCU1 V3.2

Responsabilité sur les produits
Conformément à la responsabilité du fabricant pour ses produits définie dans la loi relative à la responsabilité 
des fabricants, les informations figurant dans cette brochure (informations sur le produit et utilisation conforme, 
usage incorrect, performance du produit, maintenance du produit, obligations d’information et d’instruction) 
doivent être respectées. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de non-respect de ces indications. 

Remarques
 à Ce plan de raccordement est valable en complément au plan de raccordement DCU1, DCU1-2M.
 à Avant la mise en service, régler le paramètre pour le type d'entraînement sur le type d' entraînement de sortie 

de secours correspondant.
 à Respecter les exigences de la "Directive concernant les portes coulissantes automatiques dans les voies de 

secours (AutSchR)" :
 à L'interrupteur-programmateur doit être protégé contre tout accès non-autorisé, par ex. par le montage 

d'un bouton-poussoir à clé pour verrouiller l'interrupteur-programmateur.
 à Les fonctions Verrouillage d'urgence, Sas et Paravent, ne sont pas autorisées pour les portes coulissantes 

automatiques dans des voies de secours.
 à Le verrouillage de la porte à l'aide d'un bouton n'est pas possible.
 à Le verrouillage automatique à l'aide d'une minuterie n'est pas possible.
 à Le fonction "Pharmacie" au niveau des entrées paramétrables n'est pas disponible.
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Détecteur de sortie de secours et détecteur de sécurité d'ouverture

1 Détecteur de sortie de secours et détecteur de sécurité d'ouverture
 à Détecteur de sortie de secours, n° de référence 076114.
 à Les détecteurs de sortie de secours surveillent la position des vantaux rotatifs. Ils sont raccordés aux entrées 

SIO1 et SIO2 avec les détecteurs de sécurité d'ouverture présents à cet endroit.
 à En cas d'activation d'un détecteur de sortie de secours, la porte s'arrête lors de l'ouverture et de la fermeture.
 à Détecteurs de sortie de secours :

 à SIO 1 est configuré automatiquement
 à SIO 2, s'il est utilisé, doit être configuré sur le type de contact Ouverture et sur la fonction Sortie de secours.

 à Lorsque la partie latérale est tournée vers l'extérieur, la sortie du détecteur de sortie de secours est ouverte. 
GND est présent aux entrées SIO1 et SIO2.

1.1 Détecteur de sortie de secours

 à Pour les portes à 1 vantail, un détecteur de sor-
tie de secours est monté (SIO1) et un détecteur 
de sécurité d'ouverture éventuellement présent 
est raccordé à SIO2.

 à Pour les portes à 2 vantaux, deux détecteurs de 
sortie de secours sont montés (entrées SIO1 et 
SIO2 de la commande).

 

BN 
GN 

13 SIO1 
1 GND 
2 24V 
10 TST 

SIO2 

WH 

SIO1 
YE 14 SIO2 

1 GND 
2 24V 
10 TST 

Break-Out-Sensor

1.2 Détecteur de sortie de secours et détecteur de sécurité d'ouverture
 à Deux détecteurs de sortie de secours et deux détecteurs de sécurité d'ouverture peuvent être raccordés (en-

trées SIO1 et SIO2 de la commande).
 à En cas de détection, la sortie du détecteur de sécurité d'ouverture est ouverte. GND est présent aux entrées 

SIO1 et SIO2.
 à En cas d'activation d'un détecteur de sortie de secours ou d'un détecteur de sécurité d'ouverture, la porte 

s'arrête lors de l'ouverture et de la fermeture.
 à Message d'erreur voir plan de raccordement.

1.3 Détecteur de sortie de secours avec détecteur à faisceau infrarouge actif en 
éventail GC333

 à Plus de consignes, voir "Plan de raccor-
dement DCU1, DCU1-2M, détecteur de 
sécurité d'ouverture, GC333".

 X Isoler la barrette de connexion avec une 
gaine thermorétractable.

1  Non attribué
2  Rideau IR
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Détecteur de sortie de secours et détecteur de sécurité d'ouverture

1.4 Détecteur de sortie de secours avec détecteur à faisceau infrarouge actif en 
éventail PRESENCE S

 à Plus de consignes, voir "Plan de raccor-
dement DCU1, DCU1-2M, détecteur de 
sécurité d'ouverture, PRESENCE S".

 X Isoler la barrette de connexion avec une 
gaine thermorétractable.

1  Non attribué
2  Rideau IR
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LK 
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2

1.5 Détecteur de sortie de secours avec détecteur à infrarouge actif AIR30

 à Plus de consignes, voir "Plan de raccordement DCU1, DCU1-2M, détecteur de sécurité d'ouverture, AIR30".
 X Isoler la barrette de connexion avec une gaine thermorétractable.
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